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Pestome

Llenb uccnedosaHus. B cmambe akmyanusupyemcsi npobriema pa3pabomku MemoOuKku ¢hopMUpO8aHUs UHO-
A3bI4HOU MeKcmoegol KoMremeHyuu y obyyaouuxcs 8 pycrie nod2omosKu 8biryCcKkHUKo8 bakanaspuama nedazoau-
4YecKoeo HarnpassieHusi K HanucaHUl MEKCMmo8 Hay4Ho-uccriedosamesibCKkol HarpasneHHocmu. Llenbio OaHHoOU
cmambu siensiemcsi paspabomka ansopumma opMUpPO8aHUS UHOA3bIYHOU mMeKcmoeol KoMrnemeHuyuu 8 Hay4Houl
cehepe y cmyOeHmo8 Ha Mpakmu4eCcKuX 3aHImusxX o UHOCMPaHHOMY A3bIKY.

Memoodsi. B kauecmee meopemuyeckol 6a3bl uccredogaHusi MoCAyXunu cmambsu, HayyHble pas3pabomku
y4eHbix-uccnedosamernel o gorpocam obydyeHUss meKkcmoeol KoMmrnemeHyuu, crnocobos mexkcmoegol 0essmeribHO-
cmu, mMemoOuKu rpero0asaHusi Hay4Ho20 cmurssi peyu. B uccnedoeaHuu NMpUMEHSIUCL MemolObli CMPYKMYpPHO0
aHanusa mekcma u aKkcmpanonsayuu.

Pesynbmamsi. Aemopamu npedcmasiieHa cghopMUpO8aHHasi meKcmosasi KoMnemeHyusi Kak rposieneHue 2y-
MaHumapHoU obpa3oeaHHOCMU, @ makKxXe Kak cpedcmeo 08/1a0eHUs1 OCHOBHbIMU KyIbMmMyPHbIMU HagblKaMu, 0C8oe-
HUS KynbmypHO-06pa3oeameribHo20 npocmpaHcmea. OsnadeHue UHOS3bIYHOU meKcmosol KoMmriemeHyuel 8 Hayuy-
HoU cghepe no3sorisiem obyyarowUMCs OCYWEeCmensamb MEXKY/IbMYPHYH MUCbMEHHYH0 Hay4YHyr KOMMYHUKauUto, Crio-
cobcmeyem nosbiweHU0 obweli Kyrbmypbl peyu, YPOBHIO MposedeHusi meKcmogedyecKo2o aHanu3a, HarucaHus
UHOA3bIYHBIX aHHomauyud, scce, cmamel. Ocoboe sHUMaHUe aKUyeHmupyemcsi Ha OCHO8HbIX owubKax rpu npou3eo0-
cmee nepeuyHO20 Hay4YHO20 mekcma (HecobnodeHue npasun HanucaHusi cmambu, mpebogaHuli 0bbekmueHoOCMuU,
Kpamkocmu/fonHomsl, MOHAMHoCcMU, moyHocmu; HecobrirodeHue obuwernpuHImol cmpyKkmypbl Hay4Hol pabomel,
Hay4YHO20 cmuss, mepmuHosoauu). Aemopom orpedernieHbl XxapakmepHblie 0COBEeHHOCMU JTUH280CMPYKMYPHbIX 3r1e-
MEHMOo8 Hay4HO-MemoOuYyecKoU cmambu, 8bi0eseHbl amaribl (hOPMUPOBaHUST y OByYaroWuXcs ymeHul HanucaHusi
JIUH280CMPYKMYPHbIX 31€MEHIMO08 Hay4HO-Memodu4YecKol cmambu; pa3pabomar KOMIeKe yrnpaxHeHul 0r1si gpopmu-
po8aHuUs y 0bydaroWUXcs meKkcmosol KomrnemeHyuu 8 obriacmu UHOSI3bIYHOU Hay4YHOU peyu.

BaknoyeHue. B 3aknodeHue ommedaemcs, Ymo pa3pabomaHHbIl anzopumm ¢hopmuposaHusi y bydyuje2o
bakanaspa nedazoau4yeckKkoeo 0bpa3osaHusi UHOSI3bIYHOU MeKCcmogoli KoOMemeHUuU 8 Hay4yHou cehepe npedycmam-
pusaem riocmeneHHbIl nepexod om adeKkeamHo20 MOHUMAaHUsI a8MmOopPCKO20 meKcma K rOoCMpPOeHUI0 c80e2o, om
peydesol pernpodyKyuu K npodyyuposaHuro peyqu, xapakmepusyowel yposeHb Kyrnbmypbl nudHocmu. 3ghghekmus-
Hocmb OaHHO20 aneopumma noddepxusaemcsi Ka4ecmeoM U Konudecmeom 3adaHull.

Knrouyeenble crioea: mekcm; Hay4yHas cghepa; mekcmosasi KOMNemeHUuUsi; Hay4yHO-memooudyeckasi cmambs; UHO-
cmpaHHbIU 53bIK; NoG2omoeka bakanaspos; mpyoHocmu 0by4eHUus.

KoHgnnukm uHmepecoe: Asmop Oeknapupyem omcymcecmeue 518HbIX U nomeHyuarbHbIX KOHGhIUKMO8 UHmMepecos,
cesizaHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosujelti cmamabu.
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Abstract

The article actualizes the problem of developing a methodology for the formation of foreign-language text com-
petence in students in the context of training graduates of the bachelor's degree in pedagogical direction to write re-
search-oriented texts. The purpose of this article is to develop an algorithm for the formation of foreign-language text
competence in the scientific field in students during practical classes in a foreign language.

Methods. The theoretical basis of the study was articles, scientific developments of research scientists on the
issues of teaching text competence, methods of text activity, methods of teaching scientific style of speech. The study
used the methods of structural text analysis and extrapolation.

Results. The authors present the formed textual competence as a manifestation of humanitarian education, as
well as a means of mastering basic cultural skills, exploring the cultural and educational space. Mastering foreign-
language textual competence in the scientific field allows students to carry out intercultural written scientific commu-
nication, contributes to the improvement of the general culture of speech, the level of textual analysis, writing foreign-
language annotations, essays, articles. Particular attention is focused on the main errors in the production of primary
scientific text (failure to comply with the rules of writing an article, the requirements of objectivity, brevi-
ty/completeness, clarity, accuracy; failure to comply with the generally accepted structure of scientific work, scientific
style, terminology). The author defines the characteristic features of the linguastructural elements of a scientific and
methodological article; identifies the stages of developing students' skills in writing linguastructural elements of a sci-
entific and methodological article; has developed a set of exercises to develop students' textual competence in the
field of foreign-language scientific speech.

Conclusion. In conclusion, it is noted that the developed algorithm for the formation of foreign language text
competence in the scientific field in a future bachelor of pedagogical education provides for a gradual transition from
an adequate understanding of the author's text to constructing one's own, from speech reproduction to the production
of speech that characterizes the level of personality culture. The effectiveness of this algorithm is supported by the
quality and quantity of tasks.

Keywords: text; scientific sphere; text competence; scientific and methodological article; foreign language; bache-
lor's degree training; learning difficulties.
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JaraeT AEMOHCTPALMIO BBITYCKHUKOM Oaka-
JaBpuara 3HAHUS CIeNU(UKH CUCTEMHOTO U
KPUTHYECKOTO MBIIUICHHSI, €ro CIocoOHO-
CTH aHAJUTHUYECKH BOCHPUHHUMATH U OLIEHU-
BaTh WH(OpPMANNIO, TOTOBHOCTH K MPHUHS-
THUI0O OOOCHOBAHHOTO PEIICHUS, CO3JaHUS
COOCTBEHHOTO apryMEHTHPOBAaHHOTO CYXK-
JICHUS.

B nporecce 00yuenust B 6akanaBpuare
CTYJICHTBI BBIITYCKHBIX KYpPCOB anpoOUpYIOT
CBOM HCCIIE€[OBAaHUSA, MPEJICTaBISIOT UX pe-
3yJbTaThl, y4acTBYs B Hay4YHO-TIPAKTHYEC-
KHX KOH(epeHIUsIX, MyOIuKysl TE€3UCHI, CTa-
ThU B Pa3IUYHBIX U3AaHUsAX. DrarmaHom
Hay4YHO-HMCCJIeI0BaTEIbCKOM paboThl CTY-
JIEHTa SIBIISIOTCS €r0 CTaTbU B PA3IMYHBIX
HAyYHO-METOJIUYECKUX KypHalax, cOOpHU-
Kax KOH(EpeHIIUH, CBUICTEILCTBYIOMIHE 00
ypoBHE C(HOPMUPOBAHHOCTH €T0 TEKCTOBOI
KOMIIETEHTHOCTH B cdepe HaydHOH mes-
TenbHOCTU. OJIHAKO, KaK MOKAa3bIBaeT Mpak-
THKa, JJIs BBIMIYCKHUKOB OakalaBpuaTa
HalucaHHe TeKCTOB HayYHO-UCCIIE0BATENb-
CKOM HampaBlIEHHOCTU MPEICTaBISAETCS JI0-
BOJIbHO CJIO)KHBIM 3TalioM B UX 00pa3oBa-
TETHHOW UCTOPHH, MOCKOJBKY y CTYICHTOB
HEJI0CTaTO4YHO c(OopMHUpPOBaHA TEKCTOBad
KOMIIETCHIIUSI — CIIOCOOHOCTh TPOU3BOINTH
MEPBUYHBIN HAyYHBIA TEKCT. AKTyaJbHbIM
SIBJISIETCSL PEILIEHHE BOIpOCa MO OCBOEHUIO
OynymuMu OakajaBpaMu I€IarorH4ecKoro
oOpa3oBaHus anropuTmMa (HOPMHUPOBAHUS
TEKCTOBOW KOMIETEHTHOCTH B HAy4YHOU
chepe (Ha mpuMepe CO3MaHUS TEPBHYHOTO
Hay4YHOTO TeKcTa B (hopme crarbm). OBnaje-
HHUE TEKCTOBOW KOMIIETCHIIUEH SIBJISIETCSA
BOKHOM 3ajauell MpenojaBaHusl AUCUUILIN-
Hbl «IHOCTpaHHBIN A3BIK» B By3e. /laHHas
OUCIUILUIMHA, KaK HM3BECTHO, oOyagaer
OOJBIIMM TOTEHIIMATIOM, KOTOPBIA MOKHO
UCIIONIB30BaTh i (HOPMHUPOBAaHHS Yy 00y-
YAIOMIMXCS TEKCTOBOM KOMIIETEHIIMH B 00-
JACTU HWHOA3BIYHOM HayyHOW peun. Llenb
UCCIICIOBAHM: pa3paboTaTh aNTrOpUTM Me-
TOAUKH (OPMUPOBAHUS HHOS3BIYHON TeK-
CTOBOM KOMIIETCHIIMM B HAy4YHOU cdepe y
CTYJEHTOB Ha 3aHATHUAX MO MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, TO3BOJISIFOIICH yCTEemHO (OpMUPO-
BaTh y OOydYalIIMX HaBBIKU HalHCAHUS

HayyHOM cTartb. JlJIsI NOCTHXKEHUS LEIU
HEO0OXOIMMO PENIUTh CIECIYIOIINE 3a1a4H:

1) ompenenuth XapakTepHBIE OCOOCH-
HOCTH JIMHTBOCTPYKTYPHBIX JJIEMEHTOB Ha-
YYHO-METOANYECKOM CTaThH;

2) BbLIENMTH 3Tanbl (HOPMUPOBAHUS Y
oOydarolmuxcsi yMEHUN HamucaHUs JIMHT-
BOCTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB Hay4YHO-METO-
JIMYSCKOM CTaThU;

3) pa3paboTaTh KOMIUIEKC YIPaXKHEHUH
Uit (OPMUPOBAHUS y OOYyYArONIUXCS TEK-
CTOBOM KOMMETCHIIMH B OOJIACTU MHOS3BIY-
HOW HAYYHOH peyH.

MaTtepuansi u meToAabl

B kauectBe Teopernyeckod 0Oa3bl HC-
CIICJOBAHMs TOCIYXXWIA CTaTbl, HAay4YHBIC
pa3paboOTKK  YYEHBIX-HCCIeoBaTeNeld 110
BOMpocaM OOyueHHs] TEeKCTOBOW KOMIIETEH-
LIUM, CHOCOOOB TEKCTOBOH JESITEIbHOCTH,
METOAMKH IIPENOJABaHUS HAYYHOTO CTHJIA
peun. B uccienoBaHuy NPUMEHSUINCH METO-
Jbl CTPYKTYPHOT'O aHAJIM3a TEKCTa U DKCTpa-
MOJIALIMY, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX OIpEness-
Jach B3aMMOCBS3b MEXIY YpOBHEM cdop-
MHUPOBAaHHOCTH y CTYJEHTOB yMCHHI Halu-
CaHUsl HAY4YHOM CTaTbU U MX TOTOBHOCTBIO
IIPOU3BOJUTL TEKCTHI HAY4YHO-HCCIEI0BA-
TEJIbCKOW HAIIPABJIEHHOCTH, OCHOBBIBAsACH HA
NPUHIAIE MOJECIUPOBAHUSA SA3BIKOBBIX

CTPYKTYP.

Pe3ynbTaTthbl M 06CyXxaeHue

B Hacrosiiee Bpemsi TEKCTOBast KOMIIE-
TEHI[MSI TIOHUMAETCSl KaK MHTETPUPOBAHHBIM
JMHTBUCTHYECKUI OIBIT 00y4aeMoro, ero
CJIOKHASI JIMHTBUCTUYECKAsI CIOCOOHOCTH [ 1,
c.185], mo3TOMY TEKCTOBYIO KOMIIETEHIIHIO
Oynyiero yuutens B chepe sI3bIKOBOro 00-
pa30BaHUsI MOYKHO paccCMaTpUBaTh KakK KpH-
TEepPHUIl €ro TOTOBHOCTH K peau3alud Ipo-
deccuoHanbHOM AeaTenbHOCT'. YMeHus pa-
00TaTh C TEKCTOM Kak OOIIeyueOHbIE yMme-
HUS SBJSIFOTCS ONPEACISIONIMMHU TTOKa3aTe-

! Canocuna U.B. ®opmuposanue npodec-
CHOHAJIbHON TEKCTOBOW KOMIIETCHTHOCTH Oymy-
IIMX TIEJaroroB B By3e: aBToped. IUC. ... KaHI.
nen. Hayk. Tomck, 2007. 20 c.
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JSIMU YCBOEHHUS OOydalomHUMUCS CcOJiep-
kKaHusg ydeOHbIX aucuuiuinH. Cdhopmu-
pOBaHHAasi TEKCTOBAas KOMIIETEHLIUS MOKET
BBICTYIIATh KakK IMPOSIBICHWE TYMaHUTApHOMI
oOpaszoBaHHOCTH [2, 3], a TaKKe KaK Cpell-
CTBO OBJIAJICHHSI OCHOBHBIMH KYJIbTYPHBIMHU
HaBbIKaMU, OCBOCHMSI KYJIbTYpHO-00pa3oBa-
TEIBHOr0 IpocTpaHcTBa [4, c. 265]. OcHOBY
TEKCTOBOM KOMIIETEHILIUN COCTABIISIOT HABbI-
KM OCO3HaHMsI, OCMBICIIEHHS U IPOU3BOJ-
CTBa PEUEBHIX MPOAYKTOB B BHUJE TEKCTOB.
P. R. Portmann-Tselikas B cTpykType Tek-
CTOBOM KOMIIETEHIIMH BBIACTHI YEThIPEe
KOMITOHEHTA: TIOBCEJTHEBHOE OOIIEHHE, CTPYK-
TypUPOBaHHBIE TEKCTHI (paccKasbl, CTaThH),
CTPYKTYpPBI apryMEHTalud ¥ OOOCHOBAHUS,
aKaJeMu4YecKre TeKCTHI [5]. B Halet ctatbe
peub MOET O YETBEPTOM KOMIIOHEHTE TEK-
CTOBOM KOMIIETEHIIMH OyIyIlero neaarora,
0 chopMHpOBaHHON CITOCOOHOCTH OyyIIe-
ro 0OakajaBpa IeIarorndeckoro obpaszoBa-
HUS IPOAYLUPOBATh HAYYHBIA TEKCT B BUC
CTaTbH.

B wucciaenoBarenbckoll JuTEpAType
HayyHasi CTaThsl TPAKTYETCS Kak: «IepBUY-
HBII NMCbMEHHBIN aHP HAy4YHOI'O AUCKYD-
ca, 3aJlaueil KOTOPOTO SIBJISIETCS MOCTaHOBKA
U pelleHHe OJHOM Hay4yHOH MHpoOJIEeMBI,
MMEIOIIHI CpeTHUN 00bEM, CHCTEMY CCBHLIOK
¥ BBIXOJHBIE JaHHBIE» ' . Hayunble cTaThu
UMEIOT pa3iuyHble BHIBI U Qopmbl. Ux
KJacCU(UKALUS 3aBUCUT OT MHOTHX (haKTo-
POB, B YAaCTHOCTH, OT c(epbl HAYUHOU es-
TEIBHOCTH, OT MCCIIEA0BATENbCKON 3a7auu.
st popMUpOBaHUS TEKCTOBOM KOMIIETECH-
Uy Oyaymero neaarora B cepe s3bIKOBOTO
o0pa30oBaHMs Ba)KHO OCBOUTH aJTOPUTM IIO-
CTPOCHUS M HAIUCAHUS HAYYHO-METOJnYec-
KO CTaThU.

Kak 6bu10 y)ke ynomsHyTo, HechopMHu-
POBAHHOCTh TEKCTOBOW KOMIIETEHIIUU MPO-
ABJSETCS, NPEXKAE BCETO, B HEBBHICOKOM
YPOBHE HAlMCaHHBIX TaK HA3bIBAEMBIX «IIEp-
BUYHBIX HAy4YHBIX TEKCTOB», T.€. TE3UCHI,

! Muxaiinosa E.B. MHTepTeKCTyalbHOCTh
B HAyYHOM JHWCKypCe: Ha Marepualie CTaTreil:
muc. ... kKaHa. ¢unon. Hayk. Bonrorpam, 1999.
C. 89.

nyOJMKaluy, BHIMOJIHEHHbIE B paMKax BbI-
NYCKHOM KBanM(PUKAMOHHON paboThl, a
TaKk)Ke BCEBO3MOXKHBIE BUJABl aHHOTAILUH,
pedeparoB, perieH3ui, pe3rome u T.11. [4].
OCHOBHBIMU OIIMOKAMU TIPU TPOU3-
BOJICTBE TIEPBHMYHOTO HAyYHOTO TEKCTa SB-
JsieTCsl HecoONIoICHUE TMPaBUJl HaIMMCaHUS
CTaTbu, TpeOOBaHMI OOBEKTHUBHOCTH, Kpat-
KOCTH/IIOTHOTBI, IIOHITHOCTH, TOYHOCTH [6].
Yacto oOywaromuecs, u3naras pe3yJabTaThl
COOCTBEHHOT'O HCCJIEeIOBAaHUs, HE OTPaHUYH-
BAIOTCSl Y3KOM TEeMaTHKOW; He COOII0NaoT
OOIIETIPUHATYIO CTPYKTYpY HaydHOH pabo-
ThI, BEIPAXKAIOTCSI HE BCETJa YETKO, YIIycKas
BOXHYI0O HH(OpMAIMIO, HE MpUOErarT K
HAyYHBIM  (OPMYITHPOBKAM, HTHOPUPYIOT
ynotpeOjaeHrue Hay4yHOro CTWJISl, TEPMUHO-
JIOTMH, COOTBETCTBYIOLICH BBIOpAaHHOW Te-
MaTHKe W AucuumuimHe. O4eHb 4acTto CTy-
JEHTHI MMyOIUKYIOT cTaThu B opme pedepa-
Ta — KpaTKOro MW3JI0KEHUSI COAECpPKaHUSI
Hay4yHOll paboThl. Pedepar He ocyxmaer u
HE COJIEP’KUT KaKUX-I100 UHTEepIpeTanuil, a
MPOCTO TMPEAOCTaBiIsieT (PaKThl O paccMar-
puBaemoii pabote. Ero ocHoBHas 3amaua —
IaTh 0030p HCCIEeNOBaTENbCKONH PabOThl U
IPEJICTaBUTh €€ pe3yibTaThl. Pedeparsl He
JIOJDKHBI  YIIyCKAaThb HHMKAKOW BaXKHOM WH-
dbopmariu, HO U HE JTIOJDKHBI OBITh CIUIITKOM
nnuHHbIME. A. H. Cununsina-KynapsiBuesa
ompezieNisieT TIaBHYIO CII0XXKHOCTh B CO3J1a-
HUU HAYYHBIX TEKCTOB: «B OTJIMYUE OT BTO-
PUYHBIX HAYYHBIX TEKCTOB, KOTOpPbIE CO3/1a-
IOTCSl C UCIOJIb30BAHUEM SI3BIKOBBIX KIIHIIIE,
NEpPBUYHbIE HAy4yHBbIE TEKCThl HE TpPeOYyIOT
CTaHIaPTU3UPOBAHHON (OPMBI BBIPAKECHHUS
MBICIIH HcciiegoBaTens» [7, ¢.652].
Cnenuduka ydeOHOW TUCHHUIIITUHBI
«/IlHOCTpaHHBIN fA3BIK», KaK YyKa3blBalia
N.A. 3umHss, 3akiodaeTcs B ero Oecrpe-
JeNbHOCTH, Oe3pa3MepHOCTH, OecrpeameT-
Hoctu [8]. IIpenonaBarens MOKEH HAWTH
«TpeAMET», HANOJHUTh 3aHSITHE IO HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY COACPKAHHEM B COOTBET-
CTBUU C 3aIIpocaMH M MHTepecaMmu o0ydaro-
muxcsa. B gaHHOM ciydae 3TO mpouie BCero
cAenaTh C TOMOIIbIO TPOM3BOJACTBA COO-
CTBEHHBIX TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
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B coBpemeHHOl MeTOAMKE MpernojaBa-
HUSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JTABHO YKPEMHUIICS
TEKCTOLEHTPUUECKUN TMOAXOJ, IpeJrnoara-
IOIUI MPOIIECC KOMMYHHKAIIMKA KaK pealu-
3aIlMI0 CUCTEMBI s3bIKa B Tekcrax [9, 10, 1].
TekcroBast JeATEIBLHOCTh MOJPa3yMEBAET
KaK MPOJYKTUBHYIO PEUEBYIO JIEATEIbHOCTD,
HAIPaBIEHHYIO Ha TIOPOXKICHHUE U cooOIe-
HHUe MHPOpManuu (TOBOPEHUE W MHUCHMEH-
Hasl peub), TaK U PELENTUBHYIO PEUYEBYIO Jie-
ATEIbHOCTh, OPUEHTHUPOBAHHYIO Ha BOCIIPH-
arue uHpopMalMy (CIylIaHHE U YTEHHE).
Hac unTepecyeT nmpoayKTUBHAs MUCHMEH-
Hasi pedeBas JeATENbHOCTh. OBlajeHue
MHOSA3LIYHON TEKCTOBOM KOMIIETEHIIEH B
Hay4YHOH cdepe mo3BossgeT o0yyarmuMcs
OCYHIECTBIATh MEXKYJIbTYPHYIO THCh-
MEHHYI0O HAYyYHYI0 KOMMYHHKAIUIO, CIIO-
COOCTBYET TMOBBIIICHUIO OOIIEH KYJBTYPHI
peuu, a TakKe MPOBOJIUTH TEKCTOBEIISCKUI
AQHAJIU3 WHOS3bIUHBIX TEKCTOB, MHCATh AHHO-
Talllu, 3CCE, CTAThU.

Crynenty, mpexie BCero, cieayeT
YCBOUTH TOT (PAKT, YTO HAy4YHasl CTAThs BCe-
I/1a CTPOTO CTPYKTypHpoBaHa. Tak, Hay4HO-
METOJIMYECKas CTaThsi UMEET B CBOCH CTPYK-
Type psAl B3aUMOCBSI3aHHBIX 371eMEHTOB. K
HUM OTHOCATCS: Ha36auue, aHHomayus (pe-
3l10Me), Kouegvle C108d, 86edeHue, OCHO8-
HAsl 4acmb, 3aKTI0YUMENbHAS YACMb, CHUCOK
ucnoavzosannou aumepamypul. [11, 12].

B kauectBe TemaTtmueckoro sjpa cTa-
TbU BBICTYNAIOT Ha3BaHUE (3arojOBOK) H
anHoTtanus (pestome) [13, c.43]. K cocras-
JICHUIO Ha3BaHUs HYXXHO MOJOWTH OTBET-
CTBEHHO. B HeM BBIpa)kaeTCsi OCHOBHAS UES
TeKCTa. AHHOTaIuUs (pe3toMe) IPEICTaBIsACT
co00#l aBTOPCKUU KOHIIENT, MOJTAMHO pac-
KPBIBAIOIINICA B MOCIEAYIOMUX pa3enax.

KakoB xe anroputm oO0y4eHHUs CTyICH-
TOB HAyYHOW NHCHMEHHOW pedyn Ha 0ase
Hay4yHO-MeToauyeckol crarbu? Hukymb-
IIMHA THIIET, 4To padora mo (hopMupoBa-
HUIO TEKCTOBON KOMITETEHIINH B cepe HHO-
SI3bIYHON HAYYHOM JEesATEIBHOCTH y 00ydYa-
IOIIMXCS BKJIIOYAET HECKOJbKO cTaauit [13,
c.43]. Ilpexnae Bcero, HEOOXOIUMO O3HAKO-
MUTh CTYJCHTOB CO CTPYKTYpOM Hay4HOU
CTaTbl M CMBICIIOBBIM HAIlOJIHEHHEM KaK-

0 ee wyacTu; Jajee clielyeT HU3y4yeHue
SI3BIKOBBIX 00pa3IloB, MPaBUJI WHOS3BIYHOTO
opopmienus. CTyaeHTaM HEOOXOAMMO H3Y-
YUTh PEUYEBBIC KJIHIIE JUTsI HATIOJTHEHHS KaX-
JIOTO CTPYKTYpPHOTO KOMIIOHEHTa, C(HOpMHU-
poBath yMeHUsi X mpuMmeHeHus. Ocoboro
BHHMaHUs TpeOyeT paboTta mo (hopmupoBa-
HUI0O y OOyYarommxcs yMEHHH CaMOCTOSs-
TEIBHOTO aHaidu3a M (UKCUPOBAHUS BCEX
KOMITOHEHTOB KOMITO3UITMOHHON CTPYKTYPHI
HAay4YHO-METOJUYECKON cTaThu. bombliryio
CIIO)KHOCTH TPEACTaBIsET OOyUCHHE aHAIH-
3y Hay4HBIX MyOJIUKAIMKA 11O TTPoOIeMaTHKE
UCCIICIOBAHMS U €ro MUChbMEHHOe odopmite-
Hue. Koneunoit craaueit Beictymaer Qop-
MHPOBAHHE yMEHHU HAMHCAaHUS TEKCTa
HAay4YHOM CTaThH.

Kak yxe ObUIO YMOMSIHYTO, CTaThs
HayuMHaeTcs ¢ aHHoTauuu (pestome). Pac-
cMoTpuM OoJiee IOIPOOHO ee TpeaHa3HaYe-
HUE U CTPYKTYPY.

AHHOTaMs JOJKHA HAmpsIMyl0 CO00-
IIUTh YUTATENI0, O YeM JlaHHas CTaTbsi. AH-
HOTAIlUSI BCErJla IMHILIETCS PETPOCTIEKTUBHO
U MpHU3BaHa IMPEICTaBUTh COJEp)KaHUE BCe
paboThl B MAaKCUMAJIBHO CXAaTON U MHGOpP-
MatuBHOM (opme. ['maBHas 3amava W mpe-
HMMYIIIECTBO 3TOT'O COCTOUT B TOM, YTO YHTa-
Tedb MOXET Cpa3y pelIUuTh, aKTyajbHa JIU
JUISL HETO JaHHAs CTaThsl WU HET. [ paMoTHO
COCTaBJICHHas] aHHOTAIUsl SKOHOMHT 4Yello-
BEKY O'POMHOE KOJMYECTBO BPEMEHH Ha HC-
ClIeJOBaHHE HAayYHOUH CTaThbU U TO3BOJISET C
MEPBOrO B3TJsAA MOHATH, CTOWT JIM YUTATh
BCIO paloTy.

AHHOTalUs COCTOUT U3 YEThIpEX OcC-
HOBHBIX KOMMOHEHTOB. OHa HauyMHAaETCs C
86edenus, BKIIOYAIOIIETO BCIO BAXKHYIO
CIPaBOYHYIO HH(pOpMaIHio. Xopollee BBe-
JICHUE BaXKHO JIJI1 MHOTUX Pa3JIMYHbIX TUIIOB
TEKCTOB. DTO MO3BOJISET HAMPSIMYIO 3aUHTE-
pecoBaTh CBOEro 4MTaTeNs, MO0 OH cpasy
norepsieT xenaHue yutarb. OHO MOXET co-
CTOSATH TOJILKO M3 BBOJHOTO TPEJIOXKCHHSI,
COCTOSITh U3 HECKOJIbKUX MPEUIOKEHUIH UIIH
Jake coiepKaTh OTAeIbHYIO TIaBy. Ho oHo,
MPEIOCTABIISAS YUTATENSIM BaKHYIO HH)Op-
MaIuio, JOJDKHO 3aCTaBUTh XOTETh YKe
00JbIIero. ABTOp JIOJKEH ONMHCATh, KaKOBa
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€ro MCXOJHas MO3ULKs, KaKoil BOIPOC U Ka-
KYyIO LIeJIb OH CTaBUT mnepen coboil. Heobxo-
IUMO Tak)X€ yKa3zaTh aKTyalbHOCTh U HC-
CIIeZIOBAaTENIbCKUN KOHTEKCT paboThl. Bae-
JIEHUEe HauyWHaeTcs ¢ BBOAHOU ¢pasbl. [Ipu-
MepoM BBeneHus B Hay4YHOW CTaTbe JIMHT-
BOIIEIArOTUYECKONW HANpPaBIEHHOCTU TEKCTa
MOJKET TIOCTYKUTh cienyromas ¢pasza: The
drama "Faust ("Faust 1") by J.W.Goethe
from the year 1808 is about the scientist
Heinrich Faust, who strives for knowledge
and then gets involved with the devil."

Hanee crenyetr memoodonozuyeckas
yacme, B KOTOpPOHM MpeicTaBieHa KpaTkas
nHpopManus o 6a3e U METO/Iax HCCIIEeI0Ba-
HUSI, JaHbl Ba)KHBIE XapaKTEPUCTUKHU, KOTO-
pble aBTOp MNpPHUHUMAET BO BHUMAaHUE
(Hanmpumep, XapaKTEPUCTUKU UCTIBITYEMBIX B
UCCIIEIOBaHNH ), U3JIOKEHUE Te3uca WU TH-
MOTe3bl. 3aTeM UIET IMPEACTABICHUE pe-
3ynbmamos U B KoHIe BbIBoJ. Crojia Takxke
BXOJISIT BOIPOCHI JUTsI OOCYKACHHUSI, TTOCIIEI-
CTBUS WJIK BO3MOKHBIE IPUMEHEHUSI.

OcHOBHas 4acTb — camasi BayKHasl 4acThb
HAy4YHOM CTaThbU. 3/1€Ch MU3JIaraloTcsi OCHOB-
HbIE apryMEHThl B MPaBWIBHOM TOpPSJIKE,
OIMH 3a JpyruM. BaxkHO TO, YTO HYXKHO
obocHoBaTh n00OOK apryment. [losTomy
MIPOCTOr0 HAMHMCAHMS OJTHOTO MPEIOKEHHS
JUISL  KaXJOro apryMeHTa HEeJ0CTaTOYHO.
Kpome Toro, nmo Bo3MoKHOCTH HEOOXOJIUMO
MPUBECTU MPUMEPHI IJIs1 KaKIOT0 U3 ITyHK-
ToB. Uem inyuie 0600CHOBaHUE U apryMeH-
TUPOBAHHOCTh, TEM JIyYIllle U KauyeCTBEHHEE
OylIeT KOHEeUHbIH pesyibTaT. [Ipu sTOM He
BCerja HYXHO HPUBOJAUTH POBHO OJHO
NpeNsIoKeHUEe g KaKJO0ro apryMeHTa,
000oCHOBaHUS U mpuMepa. YacTo mepexoisl
MEXJIy STUMHU ITYHKTaMHU SIBJISIFOTCS IJIaB-
HBIMU U TIPOUCXOJST aBTOMATHYECKH, €CIIU
MOPOOHO OMUCHIBAETCA TOT WJIM HMHOW ap-
TYMEHT.

B 3akit0unTeNbHOM YacTH CTaThU peyb
UIET O TOM, YTOOBI TIOJBECTH HUTOTH U3
npenpiaymiero tekcra. Cienyer o0beIUHUTD
apryMeHTbI, HE TIOBTOPSASI BCE 3TO CHOBA, U
BBICKa3aTh CBO€ MHeHHe. Bo3MoxHO, 3TO
OyIeT OOuH apryMeHT, KOTOpPBIH emie pas
MOATBEPKIAeT TOUYKY 3pEHUs aBTropa. OTy

3aKITIOYUTEIBHYIO 9acTh, B KOTOPOH MPOHC-
XOJUT OKOHYATEIHHOE TOJBEJCHHE HTOTOB
U B3BEIIMBAaHUE apTryMEHTOB, MOKHO Ha3bl-
BaTh CUHTE30M. UTOOBI CUMTATHCS yCIEIl-
HBIM, 3aKJIIOUEHHE JOJDKHO COJNEpXKaTh 3a-
KITIOYUTENIEHOE 3aMeuaHue, T.. 3aKIoYu-
TEJIEHYIO MBICITb, KOTOpasi TapaHTHPYET, YTO
YUTATENh MOHSI OCHOBHOE YTBEPXKACHHE, a
TaKXe P PEKOMEHIAIHA, MPeIaratonmx
peiieHue npoOIemMbl, pACCMOTPEHHON B CTa-
ThE; TPU3BIB K JACHCTBHUIO, KOTOPOE YUTATEIb
JOJKEH TPEANPUHSAT; JalbHEUINe 1ep-
CTIEKTHB HCCIICJIOBAHUSI.

XOTs HAyYHO-METOIMYECKast CTaThsl W
SBIISICTCS. TICPBUYHBIM HAyYHBIM TEKCTOM,
HAIIMCAHWE JK€ €€ BBEJACHHUS M 3aKIIOYH-
TEJIBHOW YacTH 4YETKO CTPYKTYPHUPOBAHO,
uMeeT Habop 00S3aTeNbHBIX CTPYKTYPHO-
CMBICJIOBBIX JJIEMEHTOB, BOTUIOMIAIOIINXCS B
TEKCTOBOM IUTaHE MPHU MOMOIIU CTaHIApTH-
3UPOBaHHBIX SI3BIKOBBIX Kiuime. [loaromy
npu OOyYeHUM HANUCAHHWIO ATHX YacTel
cratb, Kak yTBepxkaaer A. H. CuupiHa-
KynpsiBiieBa, MOXHO HCIIOJIB30BaTh METO]T
MOJIETUPOBAHUS HAYYHOrO TeKCTa [7].

[lepBast craaust paGoOTHI MpenIoiaraet
«Ananmu3 oOpasma HaydyHOW cTaThu». OO0y-
Yarouecss BHUMATEIbHO 3HAKOMATCS C 00-
pa3lioM, aHATIM3HUPYIOT €ro CTPYKTYPY, CMBIC-
JIOBOE HAIOJHEHUE, SI3BIKOBOE O(GOpPMIICHHUE.
OHM BBITIONHSIOT CICAYIONINE 33 JaHHS:

First, read the text slowly and calmly.
CHauana npouumatime meKcm MeOleHHO U
CNOKOUHO.

Highlight the keywords and text pas-
sages that seem important to you and that
you would like to include in your text later.
Bvidenume karouegvle cno8a U OMpulEKU
meKcma, Komopwvie KadiCymcsi 6aM BAHNCHbl-
MU U KOmopule 8bl Xomenu 0bl 6KIOYUMb 6
€8O meKCm nosoice.

Keep reading the text until you under-
stand it completely, and divide it into sec-
tions of meaning. Ilpodondcaiime yumamo
meKcm, noKa He noumeme €20 NOIHOCMbIO,
u pazoenume e20 Ha pazoeivl CMbICIA.

Formulate an introductory sentence.
Cohopmynupyiime 6600H0e npediodceHue.
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Start by summarizing the first section of
meaning and continue in the same spirit with
each section of meaning. Haunume ¢ noo-
8e0eHUsl UMO208 NepP8o20 pasdend CMviCld U
npooodicaiime 8 mom dce oyxe ¢ KarCOblM
Pazoenom cmuicia.

Finally, formulate a generalizing sen-
tence. Haxoney, copmynupyiime obodwa-
rowee npediodceHue.

TpenupoBounas pabora TpeOyeT KOH-
[EHTpAIlMA BHUMaHHUS OOyYaIONIMXCS U 3a-
NOMUHAHKUE CTPYKTYphl cTatbu. CTyIEHTHI
JIOJDKHBI XOPOIIO 3allOMHHTH, KaK OTpa)a-
eTCsl BepOAIbHO KaXKJIbIii KOMIIOHEHT BBE/Ie-
HUS HAy9HO-METOAMYECKON CTAThH.

Ha BTopo#l craguu CTyACHTBI U3y4arOT
NpaBUjIa HHOS3BIYHOTO OOPMIICHHS KaXK10-
ro0 CTPYKTYPHOTO 3JI€MEHTa CTaThH, 3aydu-
BAIOT SI3BIKOBBIC 00pa3Ilbl. DTOT 3Tall MOXKHO
MPEJICTABUTH B CIICIYIOIIEM BUJIE:

The topic of the research/work

The topic of the research/work is ...

The problem of research

The problem of the study is ...

Numerous studies ... it has been shown
that one of the main problems in the field of

is ..., therefore it is necessary ...

The need for creation /preparation /
development ... due to the lack of ...

During ... there are a number of diffi-
culties, therefore ...

The analysis of practical experience ...
revealed the presence of such problems as

To solve the problem ... it is necessary
..., which determines the importance of the
research topic.

The relevance of the research

The relevance of the topic is deter-
mined/determined by the fact that ...

The relevance of the research topic is
determined by the following factors: 1) ...;
2)..;3) ...

The purpose and objectives of the study

The purpose of research/work/labor is

The research of the topic ... was carried
out by domestic and foreign scientists ...

At the beginning of the ... years ... of the
century, many periodicals devoted to the fol-
lowing issues appeared ...

Fundamental research
have laid the foundations ...

In recent years, there has been in-
creased interest in domestic and foreign
practice in ...

Research methods

The main research methods are ...

Let's list/name the main research meth-
ods: 1)...; 2)...

Practical significance of the study

The practical significance of the re-
search/work/work is/consists in the fact

that ...

The hypothesis of the study (optional
part)

Let's formulate the hypothesis of the
study: ...

The hypothesis of the study is as fol-
lows: ...

Tpetbst cTagust pabOThI 3aKIFOYACTCS B
(bOpMHpPOBAaHUN YMEHHUI CaMOCTOSITEIHBHOTO
BBIJICJICHUSI BCEX CTPYKTYPHBIX 4YacTeld Ha-
YYHOM CTaThbW, B TOM YHCJIC COCTaBJICHUS
aHaIM3a HayYHBIX UCTOYHHUKOB IO TEME HC-
cieoBaHus. MOXKHO HCIIOJIb30BaTh CIIEHY-
foue 3ananusi: Read fragments of scientific
articles containing different points of view
on this subject of research. Formulate the
research problem.

Make a brief review of the scientific lit-
erature on the research topic v T.11.

Jlanee CTy/IGHTBI OCBAMBAIOT TAKOMW THIT
palboThI: HaMKMCaHUE KOPOTKHX, CTAaTed Mo
MeIaroruueckoMy HampasieHuto. Ha maH-
HOW CTaJIMM TPOMCXOJTUT COBEPIICHCTBOBA-
HUE SI3BIKOBBIX HaBBIKOB U YMEHHI IpaMoT-
HOro O(OPMIICHHS CTPYKTYPHBIX KOMIIO-
HEHTOB CTaThH, T.€. OTPAOOTKA SI3BIKOBBIX
KJIUIIE, MCIOJB3YEMbIX B KaXJIOM CTPYK-
TypHOM KOMIOHEHTe craThu. [l sToro
CTYACHTBI BBITIOJIHSIOT KOMIUIEKC yIpakKHe-
HUH, BKJIIOYAIOIIMX 3aJ[aHUs Ha 3allOMUHA-
HUE TOCJIEJ0BATCIBHOCTH CTPYKTYPHBIX
JJIEMEHTOB M WX S3BIKOBOTO O(OpPMIICHUS:
Using the language cliches characteristic of

scientists
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each part of the introduction of a scientific
article, formulate the research topic, re-
search problem, goals and objectives, rele-
vance, practical significance of the study,
describe the research methods, make a brief
review of the literature on the research top-
ic, if necessary, formulate a research hy-
pothesis.

[TaTast cragust pabOTHI 3aKIOYACTCS B
HAIKMCAHUHU CTYJCHTAMH CTaThU Ha OCHOBE
MPOBEJICHHOTO MMM HCCJICIOBAHUS TI0 TeMe
BKP. IIpoBepky cdopMHpOBaHHOCTH TEK-
CTOBOM KOMIIETCHIIMM BO3MOXHO OCYIIIe-
CTBHTD, HCIIOJIB3YSl CICAYIONINEe KPUTEPHH U
MOKA3aTeIN: pACKpblmue membvl HAYYHO2O
MeKCcma, NoaIHOMA AHANU3A HAYYHBIX UCTHOY-
HUKO8; (DOpMYIUPOBAHUE OCHOBHOU MbICIU;
NOIHOMA, NO2UKA, CUCMEMHOCMb U3N0MNCe-
HUs Mamepuand.

BbiBOoAbI

Pemenune mpoGiaembl popMupoBaHus
WHOSI3BIYHON TEKCTOBOW KOMIETEHINH Oy-

IyImux OakaJlaBpoOB IE€Iaroruyeckoro odpa-
30BaHUS SIBIISIETCS JIOCTAaTOYHO BOCTPeOO-
BaHHOW B CBETE TPeOOBaHUU COBPEMEHHOTO
o0miecTBa U CHUCTEMBI BbIcHIero oOpa3oBa-
HUA. 3HAYUMOCTb TEKCTOBOW KOMIIETEHLIUH
MpEAOINpPEACISIETCS] TPUOPUTETHOU LEIBIO
npodhecCuoHaNbHO-TUYHOCTHOTO CTaHOBJIE-
HUS TI€Jarora, CIIOKHOCTbIO €€ CTPYKTYPBHI,
MHTETPUPOBAHHOCTHIO COCTABIISIIOIIMX KOM-
MOHEHTOB. Pa3BuBaronuii NOTEHIMAN TEK-
CTOBOM J€ATEIbHOCTU B Ipoliecce MOIro-
TOBKU OYIYIIEr0 YYHTENs MMEET TOJOKH-
TEJIbHYIO HAaINpaBJIeHHOCTh. Pa3paboTaHHBIM
anropuT™ (HOPMUPOBAHHSI TEKCTOBOM KOM-
HNeTeHIIMH 00YyYaroluXcsl MpeaycMaTpUBaeT
MOCTENEHHBIN Tepexo ] OT aJAeKBATHOrO IO-
HUMAaHUSI aBTOPCKOTO TEKCTa K MOCTPOCHUIO
CBOEro, OT PEYEBOM PENPOAYKLUUU K MPOTY-
[UPOBAHUIO PEYH, XapaKTepu3ylolel ypo-
BEHb KYJIBTYpBl JUUYHOCTH. D(P(HEKTUBHOCTH
JAHHOTO aJrOpUTMa IMOJAJEPKUBAETCS Kaye-
CTBOM U KOJIMYECTBOM 3a/IaHUI.
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